3D STAKE TARGETS - 3D STAKE TARGET PRAIRIE DOG 6 PACK

The Birchwood Casey 3D Stake Prairie Dog and Bottle Targets provide popular
shape for a unique range experience. The targets are made up of 100% recycled
material and are lightweight and portable. The targets are easy to set up due to
the metal stake that secures and props up the target. Features 100% recycled
material Lightweight and portable Provides a unique range experience Metal
stake secures and props up target 6 pack

Attributes

Name: 3D STAKE TARGET PRAIRIE DOG 6 PACK
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048027

Mfr. No.: BC-3DST-PD

Style: Silhouette

Quantity: 6

Delivery weight: 0.372kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 165mm

Shipping length: 330mm

UPC: 888151030943

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir 3D STAKE TARGETS
BIRCHWOOD CASEY 3D STAKE TARGET PRAIRIE
DOG 6 PACK

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der 3D Stake Targets von Birchwood Casey! Diese Ziele sind speziell fur ein
einzigartiges SchielRerlebnis konzipiert und bestehen aus 100% recyceltem Material. Um sicherzustellen, dass Sie
diese Produkte sicher und effektiv verwenden, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie diese
sorgféaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achten Sie darauf, dass alle nicht lebensmittelbezogenen Produkte, einschlie3lich dieser Ziele, sicher
verwendet werden.

Informieren Sie sich Giber mdgliche Risiken und Gefahren, die nicht von anderen EUGesetzen abgedeckt sind.
Bei OnlineK&aufen gelten die gleichen Sicherheitsvorschriften wie in physischen Geschéften.

Besondere Vorsicht ist bei der Verwendung durch Kinder geboten.

Melden Sie unsichere Produkte und Unfélle bei den zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie die Ziele nur auf dafiir vorgesehenen Schie3standen oder sicheren Bereichen.

Halten Sie einen sicheren Abstand zu anderen Personen, wenn Sie mit den Zielen arbeiten.

Stellen Sie sicher, dass die Ziele stabil aufgestellt sind, um ein Umkippen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschadigten Ziele, da diese moglicherweise gefahrlich sein kénnen.

Lagern Sie die Ziele an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.

Verwenden Sie beim Aufstellen der Ziele den mitgelieferten Metallstift, um sicherzustellen, dass sie fest
verankert sind.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Aufstellen der Ziele:

® \Wahlen Sie einen geeigneten Standort, der sicher und frei von Hindernissen ist.
® Stecken Sie den Metallstift in den Boden und setzen Sie das Ziel darauf, um es zu sichern.
* Uberprifen Sie, ob das Ziel stabil steht, bevor Sie mit dem SchieRen beginnen.

2. Nutzung der Ziele:

® Stellen Sie sicher, dass alle Schiitzen tber die Sicherheitsregeln informiert sind.

® Schiel3en Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich
befinden.

® Achten Sie darauf, die Ziele nicht zu Uberlasten oder sie Ubermafig zu beschadigen.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie die Ziele gemaR den 6értlichen Vorschriften fiir recycelbare Materialien.

® Wenn die Ziele beschadigt sind oder nicht mehr verwendet werden kénnen, stellen Sie sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt, der fir
Sicherheitsanfragen zustandig ist.



Vielen Dank, dass Sie sich fur die 3D Stake Targets von Birchwood Casey entschieden haben. Wir wiinschen Ihnen
ein sicheres und unterhaltsames SchieRerlebnis!



Safety Instruction Guide for 3D Stake Prairie Dog
Targets

Introduction

Thank you for choosing the Birchwood Casey 3D Stake Prairie Dog and Bottle Targets. This guide provides
important safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully to
understand the safety measures and proper usage of the targets.

General Safety Guidelines

Ensure that the targets are used in a safe environment away from people, animals, and property.
Always follow local laws and regulations regarding target shooting and use of shooting ranges.
Use appropriate eye and hearing protection when engaging in shooting activities.

Inspect the targets and metal stakes for any damage before use. Do not use damaged products.
Keep the targets out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.

Report any accidents or unsafe conditions to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the targets in designated shooting areas.

Ensure that the shooting area is clear of obstacles and bystanders.

Do not modify the targets or metal stakes in any way.

Avoid shooting at targets that are not securely anchored to the ground.

Be aware of your surroundings and always maintain control of your firearm.
Always point the firearm in a safe direction, even when handling the targets.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Targets
® Remove the target from the packaging.

® |nsert the metal stake into the ground at your desired location.
® Ensure that the stake is securely anchored and that the target is stable.

2. Using the Targets
® Stand at a safe distance from the targets, as recommended by local guidelines.

® Use appropriate firearms and ammunition that are suitable for the targets.
® Aim carefully and only shoot when it is safe to do so.

3. After Use

® Once you have finished shooting, remove the targets and metal stakes from the area.
® |nspect the targets for any damage or wear before storage.

Disposal Instructions

® Dispose of the targets in accordance with local waste disposal regulations.
® Recycle the targets if possible, as they are made from 100% recycled material.
® Do not burn the targets or metal stakes, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the Birchwood Casey 3D Stake Prairie Dog Targets, please refer
to the product packaging for contact details or visit the manufacturer’s website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour les Cibles 3D Stake Prairie
Dog

Introduction

Merci d'avoir choisi les cibles 3D Stake Prairie Dog de Birchwood Casey. Ce produit est congu pour offrir une
expérience de tir unique tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Veérifiez I'état de la cible avant chaque utilisation. Ne I'utilisez pas si elle est endommagée.
Respectez les lois locales concernant I'utilisation de cibles et d'armes a feu.

Gardez la cible hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Ne tirez pas sur la cible si elle est placée a proximité de personnes ou d'animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation appropriée : Utilisez les cibles uniquement pour le tir avec des armes a feu adaptées.
Distance de sécurité : Maintenez une distance de sécurité d'au moins 10 métres entre les tireurs et la cible.
* Conditions météorologiques : Evitez d'utiliser les cibles par temps humide ou venteux, car cela peut affecter
la stabilité.
® Vérification des munitions : Assurezvous que les munitions utilisées sont appropriées pour le type de cible.
® Surveillance : Ne laissez jamais des enfants ou des personnes non qualifiées utiliser les cibles sans
supervision.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Choisir un emplacement : Sélectionnez un endroit dégagé et sécurisé pour installer la cible, loin des
personnes et des animaux.

2. Fixation de la cible :
® Insérez le piquet en métal dans le sol a une profondeur suffisante pour assurer la stabilité.
® Assurezvous que la cible est correctement fixée et ne peut pas tomber facilement.

3. Vérification : Avant de commencer a tirer, vérifiez que la cible est bien en place et sécurisée.

Utilisation

1. Positionnement : Placezvous a une distance sécuritaire de la cible, comme mentionné dans les précautions
de sécurité.

2. Tir: Utilisez I'arme a feu de maniére responsable, en respectant toutes les régles de sécurité.

3. Observation : Surveillez la cible aprés chaque tir pour détecter tout dommage ou instabilité.

Instructions d'Elimination

® Les cibles 3D Stake Prairie Dog sont fabriquées a partir de 100 % de matériaux recyclés.
® | orsque vous avez terminé d'utiliser la cible, éliminezla de maniére responsable :
® Sjla cible est endommagée, veillez a la recycler selon les directives locales pour les matériaux
recyclés.
® Ne jetez pas la cible dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Birchwood Casey.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une
expérience de tir sécuritaire et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo dei Bersagli 3D
Stake Prairie Dog

Introduzione

Grazie per aver scelto i bersagli 3D Stake Prairie Dog di Birchwood Casey. Questi bersagli sono progettati per offrire
un'esperienza di tiro unica e sicura. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza positiva e priva di rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il bersaglio sia utilizzato solo in aree designate per il tiro.

Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse (pioggia, neve, vento forte).
Mantieni sempre la sicurezza e la responsabilita durante I'uso delle armi da fuoco.
Controlla regolarmente il bersaglio per eventuali danni o usura.

Non lasciare mai il bersaglio incustodito dopo l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non colpire il bersaglio con munizioni non appropriate o di calibro errato.

Tieni il bersaglio a una distanza sicura dagli spettatori e da altre persone.

Non tentare di riparare il bersaglio se danneggiato. Sostituiscilo se necessario.
Non utilizzare il bersaglio per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

Scegli un'area di tiro sicura e libera da ostacoli.

Assicurati che il terreno sia stabile e che il bersaglio sia posizionato in modo sicuro.
Utilizza il picchetto metallico fornito per fissare il bersaglio al suolo.

Controlla che il bersaglio sia ben saldo prima di iniziare a utilizzare.

PR

Uso

Verifica che l'area intorno al bersaglio sia libera da persone e animali.

Posiziona il bersaglio a una distanza appropriata in base al tipo di arma e munizioni utilizzate.
Segui tutte le norme di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Dopo l'uso, rimuovi il bersaglio e riponilo in un luogo sicuro.

PO PRE

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il bersaglio non & piu utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
® Se possibile, ricicla il materiale in accordo con le normative locali sui rifiuti.
®* Non abbandonare il bersaglio in aree pubbliche o naturali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, consultare il punto di contatto dell'Unione Europea per i
prodotti. Assicurati di seguire le linee guida di sicurezza e di controllare eventuali aggiornamenti sui richiami
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale durante I'uso dei bersagli 3D Stake Prairie Dog.
Buon tiro!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Cel 3D STAKE
TARGETS BIRCHWOOD CASEY 3D STAKE TARGET
PRAIRIE DOG 6 PACK

Wprowadzenie

Cele 3D Stake Prairie Dog od Birchwood Casey sa zaprojektowane z mysla o zapewnieniu unikalnego
doswiadczenia na strzelnicy. Wykonane w 100% z materiatéw z recyklingu, te lekkie i przenosne cele sa idealne do
uzytku na swiezym powietrzu. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania produktu oraz ochrony uzytkownikow.

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj cel wylgcznie zgodnie z ich przeznaczeniem.

® Przechowuj cele w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

® Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas strzelania i przestrzegaj zasad bezpieczenhstwa dotyczacych broni
palnej.

® Regularnie sprawdzaj cele pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim organom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze obszar strzelania jest wolny od oséb trzecich.

Zawsze korzystaj z odpowiedniego wyposazenia ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie strzelaj w kierunku ludzi, zwierzat ani w kierunku obiektéw, ktére moga odbic¢ pociski.

Nie uzywaj cel, jesli sg uszkodzone lub zniszczone.

Sprawdz lokalne przepisy dotyczace strzelania w twoim rejonie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Ustawienie celu

* Wybierz odpowiednie miejsce do ustawienia celu, z dala od 0séb i obiektow.
* Whij metalowy kotek w ziemig, aby zabezpieczy¢ cel.
® Upewnij sig, ze cel jest stabilny i dobrze podparty.

2. Uzytkowanie
® Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczenhstwa dotyczacych strzelania.

® Monitoruj cel w trakcie uzycia, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
® Po zakonczeniu strzelania upewnij sie, ze cel jest bezpieczny do transportu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Cele wykonane sg w 100% z materiatéw z recyklingu, dlatego zachecamy do ich recyklingu.
® W przypadku uszkodzonych lub zniszczonych cel, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie
utylizacja odpadoéw, aby uzyskac¢ informacje na temat odpowiedniego sposobu ich usuniecia.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczacych bezpieczenstwa, reklamaciji lub zapytan, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamietaj, aby zawsze przestrzegac¢ zasad bezpieczenstwa i dba¢ o swoje otoczenie podczas korzystania z cel 3D
Stake Prairie Dog od Birchwood Casey.



3D STAKE TARGETS BIRCHWOOD CASEY
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa 3D Stake Targets Birchwood Casey tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen oikeaan kayttoon. Varmista, ettad luet ja ymmarrét kaikki ohjeet ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain ampumaratojen kayttoon.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat ampumaratojen kayttoa.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta ainoastaan hyvaksyttyja ammuksia ja varmista, ettd ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, ettd ampumarata on turvallinen ja etta siina ei ole esteita.

Ala koskaan osoita asetta kohti henkildita tai elaimia.

Varmista, etta kaikki ampumaradalla olevat henkildt ovat tietoisia ampumisen aikatauluista.

Kayta aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumaradalla.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

®* Aseta maali tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
® Kiinnitd maali metallipannan avulla varmistaaksesi sen tukevan asennon.
® Varmista, ettd maali on riittdvan kaukana ampumaradasta turvallisuuden takaamiseksi.

2. Kaytto:

® Tarkista aina, ettd ampumarata on tyhjennetty ennen kuin aloitat ampumisen.
® Aseta maali ampumaradan nékyvaan kohtaan.
® Kaynnistd ampuminen vain, kun olet varma, etté kaikki ovat turvassa.

Havitsoohjeet

® Havita kaytetyt maalit ymparistdystavallisesti.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sé&nndt kaytettyjen maalien havittamiseksi.
* Al polta tai havita maalijatteita tavallisessa sekajatteessa.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytté valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta tiedét EU:n
turvallisuusvaatimukset ja ohjeet, jotta voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
viranomaisille.

Kiitos, etté valitsit 3D Stake Targets Birchwood Casey tuotteen! Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja nauti
ampumaratakokemuksestasi.



Sakerhetsinstruktioner for 3D STAKE TARGETS
BIRCHWOOD CASEY 3D STAKE TARGET PRAIRIE
DOG 6 PACK

Introduktion

Tack for att du valt 3D Stake Prairie Dog fran Birchwood Casey. Dessa mal ar designade for att ge en unik och
underhallande skjutupplevelse. For att sakerstélla saker anvandning och langvarig njutning av produkten, vanligen
l&s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i en saker och kontrollerad miljo.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om det finns synliga defekter.
Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande skjutvapen och malskjutning.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och horselskydd.

Sikta aldrig mot manniskor, djur eller andra féremal som inte ar avsedda att traffas.

Se till att det finns ett tillrackligt avstand mellan malet och andra personer.

Anvand endast medel som ar avsedda for malskjutning. Undvik att anvanda skarpa eller farliga foremal i
narheten av produkten.

® Kontrollera att marken under malet ar stabil och fri fran hinder.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av malen:
® Vilj en saker och platt yta for att satta upp malen.
* Anvand den medféljande metallstaken for att sakra malet i marken.
® Se till att malet star stadigt och ar stabilt innan du borjar skjuta.
2. Anviandning av malen:
® Stall in malen pa ett avstand som ar lampligt for ditt skjutvapen och din erfarenhetsniva.

® Folj alltid sékerhetsrutinerna for ditt skjutvapen.
® [fter att ha traffat malet, kontrollera att det fortfarande ar sakert att anvanda innan du fortsatter.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Malen ar tillverkade av 100% &tervunnet material. Nar produkten har upphért att anvandas, vanligen atervinn
den pa ett miljovanligt satt.
® Kasta inte produkten i vanliga sopor. Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.

Kontaktinformation for vidare support

For ytterligare information eller fragor angdende sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta den
lokala aterforsaljaren eller tillverkaren.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du njuta av en séker och rolig skjutupplevelse med 3D Stake
Prairie Dog fran Birchwood Casey. Tack for att du bidrar till en saker och ansvarig anvandning av vara produkter!



Navod k bezpeénému pouzivani 3D cilovych terct
Birchwood Casey

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili 3D cilové terce Birchwood Casey. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
jedinecny zazitek na strelnici. Abychom zajistili vasi bezpe¢nost a maximalni uzitek z produktu, prosim, pfectéte si
nésledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim si vzdy pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte terCe a vSechny souvisejici vybaveni mimo dosah déti.

Pouzivejte terCe pouze pro zamysleny ucel a v souladu s pokyny.

Zajistéte, abyste pouzivali vhodné ochranné pomlcky, jako jsou ochranné bryle a sluchétka.
Pravidelné kontrolujte terce na poSkozeni. Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, pfestante terce pouzivat a
kontaktujte vyrobce.

® Zamezte kontaktu s vodou a vihkosti, abyste zajistili dlouhou Zivotnost teréd.

Specificka bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte terCe pouze na bezpecnych a povolenych stfelnicich.

Nikdy nestfilejte na terCe, které jsou poSkozené nebo maji viditelné trhliny.

Ujistéte se, Ze je prostor za ter€em bezpecny a Ze nehrozi nebezpeci pro ostatni osoby.
UdrzZujte bezpeénou vzdalenost od teréd pfi strelbé, aby se minimalizovalo riziko zranéni.
Nikdy se nedivejte na terCe z blizka béhem stfelby.

P4 Vg

Pokyny k instalaci a pouzivani

* |nstalace terél:

® Vyberte si vhodné misto pro umisténi tercd, které je daleko od lidi a prekazek.
* Pouzijte kovovy kolik, ktery je soucasti baleni, k zajisténi terél na zemi.
® Ujistéte se, Ze terCe jsou pevné upevnény a stabilni pfed zahajenim stfelby.

® PouZiti teréa:

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou terCe v dobrém stavu.
® P¥i stfelbé se ujistéte, Ze mate spravnou pozici a pouzivate vhodnou zbran.
® Po dokonceni stfelby zkontrolujte ter€e na jakékoliv poSkozeni a ujistéte se, Ze jsou bezpecné ulozeny.

Pokyny pro likvidaci

® TerCe vyrobené ze 100% recyklovaného materialu mohou byt likvidovany v souladu s mistnimi predpisy o
recyklaci.

® Pokud je teré poskozeny a nelze jej dale pouzivat, zlikvidujte jej podle mistnich ekologickych standardd.

® Nepalte terCe ani je nezahazujte do vody.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpec€nosti produktu nebo prohlaseni o stazeni produktu se obratte na mistni zastupce
vyrobce. Je dllezité mit na paméti, Ze viechny produkty maji k dispozici kontaktni misto v EU pro dotazy tykajici se
bezpecnosti.

Tento navod byl vytvofen v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpedénosti vyrobk( (GPSR) a mél by byt dodrZzovan,
aby se zajistila vaSe bezpecnost a bezpecnost ostatnich. V pfipadé jakychkoli nebezpeénych produkti nebo nehod
je dulezité informovat pfislusné Grady a sledovat aktualizace stazeni na platformé Safety Gate EU.



